Work in Progress
Speculations and Principles of Open Space Documentary

WHY “OPEN SPACE” FOR DOCUMENTARY?

¿PORQUÉ EL “ESPACIO ABIERTO” COMO UN DOCUMENTARIO?
1.  It can restore social, human-scaled and local agency in new and unimagined ways. It invites new conversations and behaviors while connecting people.  It fights fear with pleasure and fun.

1. Puede restaurar la subjetividad social, local y de nivel humano en maneras nuevas e inimaginables. Instiga nuevas conversaciones y comportamientos mientras conexiona personas. Contiende contra el temor con gusto y alegría.  
2.  It can convene people intentionally around and in real community spaces, offering an experience that reclaims patches of the social media environment from global corporatism. 
2. Puede convocar las personas intencionalmente en torno de los espacios reales de comunidad, ofreciendo una experiencia que reclama piezas del ambiente social de medios comunicativos del corporativismo global.   
3. It lives in and evolves through expansive networks, communities and clusters beyond traditional media distribution channels by experimenting with multiple versions and reaching out to contributors across disciplines and generations.
3. Vive y se desarrolla  a través de las redes expansivas, las comunidades y los grupos fuera de los canales de distribución de los medios comunicativos tradicionales por medio de la experimentación de múltiples versiones y del acercamiento a contribuidores de un lado a otro de las disciplinas y las generaciones. 
4.   It invites media makers and exhibitors to become “context providers” rather than “content providers,” reframing the more fluid movement and interconnections across disciplinary, epistemological and political boundaries.

4. Atrae anotadores y exhibidores de medios comunicativos a convertirse en “proveedores de contextos” en vez de “proveedores de contenido,” reformulando el movimiento fluido y las interconexiones a través de limites disciplinarios, epistemológicos y políticos.     

5. It encourages attention to micro-territorial media ecologies where different discourses, 
practices and dynamically shifting elements will engage both convener and participants in unanticipated ways.
5. Incita atención hacia ecologías de medios comunicativos micro-territoriales donde diferentes discursos y prácticas y elementos dinámicamente cambiantes atraerán de maneras no anticipadas al convocante y los participantes. 
6. It acknowledges and works within a permeable space in which collaboration, contingency, horizontality, adaptability, decentralization and the migration across media platforms occurs frequently and with force.

6. Reconoce y trabaja dentro de un espacio permeable en el cual la colaboración, la contingencia, la horizontalidad, la capacidad de adaptación, la descentralización y la migración a través de plataformas de medios comunicativos sucede frecuentemente y con fuerza.  
A WORK-IN-PROGRESS: 

SPECULATIONS AND PRINCIPLES FOR OPEN SPACE DOCUMENTARY

UN TRABAJO EN MARCHA 
ESPECULACIONES Y PRINCIPIOS PARA EL DOCUMENTARIO DE ESPACIO ABIERTO.

1.  If technology is now the primary shaper of human identity in a world of increasingly seductive illusions, how can we re-envision those illusions as a step to dreaming them in a new and different way?
1. ¿Si la tecnología es ahora la creadora primordial de la identidad humana en un mundo de ilusiones las cuales son cada vez más seductivas, cómo podemos re-imaginar estas ilusiones como un paso para pensarlas en maneras nuevas y diferentes?   
2.  Open Space documentary stimulates creative inquiry into how we practice empathetic dialogue: within ourselves, with other individuals, in a larger community, and across our broader society.
2. El documentario Espacio Abierto estimula la interrogación creativa sobre la manera como practicamos un dialogo de empatía: con nosotros mismos, con otros individuos, en una comunidad grande y al cabo de nuestra amplia sociedad. 
3.  In this model, rapidly evolving technological interfaces liberate artists to explore new ways to frame community activities as creative practice, and weave them into a larger social fabric of history and memory rather than as simply products for purchase and consumption.

3. En este modelo, las interfaces que se desarrollan rápidamente dejan libres a los artistas para que exploren nuevas maneras de formular actividades comunitarias como practicas creativas y para que las entretejan en una tela histórica y de memoria más grande en vez de solamente usarlas como productos de la compra y  el consumo.    
4.  For Open Space documentary to be successful, a project team must agree with a group of commonly shared values that organize the project. They must also constantly articulate and test how much they can tolerate a horizontal process that allows inputs from a variety of different participants.

4. Para que el documentario Espacio Abierto sea exitoso, un equipo del proyecto tendrá que concordar con una agrupación de principios comunes que organizan el proyecto. Deberán también expresar y probar que cantidad del proceso horizontal pueden tolerar la cual permite los aportes de participantes diferentes.   

5.  This model holds the promise to help in the building of strong local infrastructures by developing living archives of public memory and history that resist control by consumer and corporate agendas.  

5. Este modelo mantiene la esperanza de ayudar en la edificación de fuertes infraestructuras locales mediante el desarrollo de archivos vivos de memoria e historia pública que resisten el control de programas corporativos y de consumo.  

6.  Open Space projects embrace a spirit of “amplitude” including:
· the intention to view a subject from every possible perspective;

· a curiosity about and compassion for the thinking of other people and other eras (i.e. holding deep historical perspectives and transmitting values across generations);

· the assumption that collaborations and interactions are reciprocally beneficial and open-ended.

6.  Los proyectos de Espacio Abierto abarcan el espíritu de “amplitud” que incluye: 


el deseo de contemplar un sujeto desde cualquier perspectiva posible.


una curiosidad y compasión para pensar sobre otras personas en otras épocas.

 (en otras palabras, un sostenimiento de profundas perspectivas históricas y la transmisión de valores a través de las generaciones)

7.  Open Space documentary reanimates the processes and outcomes of co-creation among individuals and groups. These processes can be:
· Playful, reflective and capable of endless variety;

· Always moving between self-awareness and the external world of public interaction;

· Permissive of competing theories and systems;

· Protective of the capacity to learn and grow beyond original conceptions or storylines.

7. El documentario Espacio Abierto reanima los procesos y resultados de la creación mutua entre individuos y grupos. Estos procesos pueden ser:


Juguetones, reflexivos y capaces de variedades infinitas.

Siempre en movimiento entre la autoconciencia y el mundo de la interacción pública.

Tolerantes de teorías y sistemas contrincantes.


Protectores de
la capacidad del aprendizaje y el crecimiento más allá de los conceptos o hilos narrativos originales.
8.  Open Space documentary equals a networked game structure with many potential outcomes that cannot always be planned for.

9.  El documentario Espacio Abierto se iguala a una estructura de juego en red con muchos resultados posibles los cuales no se pueden anticipar siempre.

9.  This model offers an environment for dialogue around a topic or issue that is not based on opinion or argument; but rather catalyzes possible next steps needed to connect, communicate and collaborate on human-scaled local actions. 

9.  Este modelo ofrece un ambiente para el dialogo alrededor de un tópico o tema que no se basa o en opinión o en argumento; pero que más bien cataliza los posibles pasos necesarios para conectar, comunicar y colaborar en acciones locales de nivel humano.   

10.  Open Space documentary intentionally reclaims media technologies in order to re-envision interactive public, democratic and social relationships in all their subtle and complicated interactions.

10. El documentario Espacio Abierto intencionalmente reclama las tecnologías de medios comunicativos para re-imaginar relaciones sociales de públicos interactivos y democráticos en todas sus complejas y sutiles interacciones. 
